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THE MOST RADICAL NEW-CONCEPT BIPOD EVER
Balanced. Integrated. Accurate.

The innovative barrel-through design allows the rifle to sit ‘in’ the bipod,BLK LBL Bipod’s
rather than ‘on’ it, with the center of rotation of the bipod effectively centered on the bore,
making it inherently more stable. The result is a balanced rifle without the top-heavy
tendencies that can come from large optics. The ball and socket joint provide fluid
movement for improved target acquisition and accuracy. With 40 degrees of pan and 15
degrees of cant in each direction, adjusting leg length to level your scope is a thing of the
past.

BLK LBL was borne out of the question:
Why is something as practical as a bipod still an impractical attachment?
When not deployed, the legs of the BLK LBL Bipod easily fold to the rear, flush with the
hand guard. This means they won’t catch on clothing, gear or branches when you’re on
the move, and won’t interfere when shooting off hand, from a barricade, or even when
storing your rifle.

A Passion for Precision
With improved accuracy, lightweight construction, added stability and an expanded range
of motion, the BLK LBL Bipod is the new pinnacle of bipod technology. Whether you’re in
law enforcement, the armed forces, a sport shooter or hunting in the great outdoors, this
bipod gives you exactly what you’re looking for; improved performance.

Competitive & Sport Shooters
The BLK LBL Bipod provides improved accuracy and proven stability in all sport shooting
competition situations, while the stowed bipod legs won’t interfere when on the move or
shooting offhand.

Outdoorsmen :& Hunters
The integrated design of the folding BLK LBL Bipod means no more catching your bipod
legs on heavy brush or branches, your clothes or even your rifle case when stowing. Plus
the added stability and accuracy means more precise shots, which means more accurate,
more ethical kills.

:Law Enforcement Armed Forces&
Safety, stability and control. It applies to law enforcement, as well as the BLK LBL Bipod.
Of course, improved accuracy means fewer rounds expended, which results in a quicker,
safer resolution of situations where protecting citizens and ensuring public safety is of
primary importance.
Whether it’s the stability only a bipod can provide from a set firing position, or easy
handling in close quarters, the integrated design of the BLK LBL Bipod gives soldiers and
their fireteam added confidence and effectiveness in nearly any situation.

Manufactured specifically for integration with , this exclusive BLK LBL bipod isAR-10 rifles
crafted from durable anodized aluminum and stainless steel and features our revolutionary
barrel-through design, swiveling ball-and-socket joint and extendable, rear-folding
integrated legs.

A replacement barrel nut is included and mounts to any mil-spec upper receiver using a
standard armourers wrench.
Requires the rifle to have a low profile gas block.



Attributes

Name: BLK LBL BIPOD AR-10 (DPMS high) - Bipod - 16"
Manufacturer: BLK LBL BIPOD
Product no.: EU2002658
Mfr. No.: AR1016-DPMS-HIGH
Color: Black
Length: 16''
Length (Inches): 16''
Make: AR .308
Model: AR-10
Type: Free Float
Delivery weight: 1.05kg
EAN/UPC: AR1016-DPMS-HIGH
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Sicherheitshinweise für das BLK LBL BIPOD AR10
(DPMS hoch)

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS hoch). Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen bei Ihren Schießaktivitäten maximale Stabilität und Präzision zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Überprüfen Sie das Bipod regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Bipod nur mit Gewehren, die für die Verwendung mit einem Zweibein geeignet sind.
Halten Sie das Bipod und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren.
Berücksichtigen Sie beim Schießen immer die Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen
oder Tiere im Schussfeld befinden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Bipod nur auf stabilen, ebenen Oberflächen.
Stellen Sie sicher, dass das Bipod sicher am Gewehr montiert ist, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Vermeiden Sie es, das Bipod unter extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Stabilität
beeinträchtigen könnten.
Achten Sie während der Verwendung darauf, dass Ihre Kleidung oder Ausrüstung nicht mit dem Bipod in
Berührung kommt, um unbeabsichtigte Bewegungen zu vermeiden.
Klappen Sie das Bipod immer vollständig ein, wenn es nicht verwendet wird, um Verletzungen oder
Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Nehmen Sie die Laufmutter aus der Verpackung.
Befestigen Sie die Laufmutter mit einem StandardSchraubenschlüssel am Upper Receiver Ihres Gewehrs
gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Laufmutter fest sitzt, um eine sichere Montage des Bipods zu gewährleisten.

Verwendung

Klappen Sie das Bipod aus und stellen Sie sicher, dass es stabil steht.
Passen Sie die Beinlänge des Bipods an, um das Gewehr auf die gewünschte Höhe zu bringen.
Nutzen Sie das Kugelgelenk, um das Gewehr in die gewünschte Position zu bringen.
Überprüfen Sie die Stabilität des Bipods, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Nach dem Schießen klappen Sie das Bipod vollständig ein, um es sicher zu transportieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Bipods umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Plattformen zur Verfügung, um
Informationen zu erhalten und Unterstützung zu finden. Bitte suchen Sie nach den entsprechenden Kontaktstellen in
Ihrer Nähe.



Bitte beachten Sie diese Sicherheitshinweise, um die sichere Verwendung Ihres BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS
hoch) zu gewährleisten. Ihr Wohlbefinden und Ihre Sicherheit sind uns wichtig!
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BLK LBL BIPOD AR10 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the BLK LBL BIPOD AR10. This safety instruction guide is designed to ensure the safe use
and installation of your bipod, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read
this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is compatible with your AR10 rifle before use.
Always inspect the bipod for any signs of damage or wear before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
Use the bipod only for its intended purpose as stated in this guide.
Keep the bipod and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the rifle is unloaded before attaching or detaching the bipod.
Avoid placing the bipod on unstable or uneven surfaces to prevent tipping.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for the bipod.
When using the bipod, maintain a clear line of sight to avoid accidental discharge.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire.
If the bipod is not functioning correctly, cease use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Rifle: Ensure the rifle is unloaded and the area is safe.
Attach the Barrel Nut: Use the provided replacement barrel nut and attach it to the milspec upper receiver
using a standard armorer's wrench.
Check for Proper Fit: Ensure the bipod fits securely and does not move when attached.
Fold the Legs: Before deploying, fold the legs of the bipod to the rear, ensuring they are flush with the hand
guard.

Usage

Deploying the Bipod: To deploy, unfold the legs of the bipod and adjust to the desired length.
Adjusting the Position: Utilize the ball and socket joint for fluid movement. Adjust the cant and pan as
needed, ensuring the rifle is stable.
Storing the Bipod: When not in use, fold the bipod legs back to their stored position to prevent snagging on
clothing or gear.

Disposal Instructions
Dispose of the BLK LBL BIPOD in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the bipod in household waste. Instead, consider recycling or taking it to a specialized facility.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to your local BLK LBL distributor or retailer. They
will provide you with the necessary support and information.

Conclusion



By following this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of your BLK LBL BIPOD AR10.
Always prioritize safety and compliance with local laws when using this product. Thank you for choosing BLK LBL.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS alto)

Introducción
Gracias por elegir el BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS alto). Este bipode innovador está diseñado para mejorar la
estabilidad y la precisión de tu rifle. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las instrucciones
y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el bipode esté instalado correctamente antes de usarlo. Revisa todas las
partes para detectar daños o defectos.
Supervisión: Siempre que utilices el bipode, asegúrate de estar en un área segura y adecuada para disparar.
Almacenamiento: Guarda el bipode en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Revisiones Regulares: Inspecciona el bipode regularmente para asegurarte de que todas las partes
funcionen correctamente.
Uso Apropiado: Este bipode está diseñado específicamente para rifles AR10. No lo uses con otros tipos de
rifles sin consultar las especificaciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Estabilidad: Asegúrate de que el bipode esté en una superficie estable antes de disparar. Un terreno
irregular puede afectar la precisión.
Manejo: Cuando transportes el rifle con el bipode instalado, asegúrate de que los brazos del bipode estén
plegados para evitar enganchones.
Disparos Fuera de Mano: Ten cuidado al disparar desde una posición de pie o fuera de mano. Asegúrate de
que el bipode no interfiera con tu postura o equilibrio.
Condiciones Climáticas: Evita el uso del bipode en condiciones extremas que puedan comprometer su
funcionalidad, como temperaturas muy altas o bajas, o en condiciones de alta humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que tu rifle tenga un bloque de gas de perfil bajo.
Montaje:

Usa una llave de armero estándar para instalar la tuerca de cañón incluida.
Asegúrate de que la tuerca esté bien ajustada.

Verificación: Una vez montado, verifica que el bipode esté firmemente sujeto y que no haya movimiento.

Uso

Despliegue: Para desplegar el bipode, sujeta los brazos y pliega hacia adelante hasta que estén en posición.
Ajuste de Altura: Ajusta la longitud de las patas del bipode según sea necesario para nivelar tu mira.
Disparo: Coloca el rifle en el bipode y asegúrate de que esté equilibrado antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación

Materiales: El bipode está hecho de aluminio anodizado y acero inoxidable.
Reciclaje: Cuando decidas deshacerte del bipode, consulta las regulaciones locales sobre reciclaje de
metales.
Desecho: Si el bipode está dañado o no es reutilizable, deséchalo de acuerdo con las normativas de residuos
de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o para reportar un producto defectuoso, asegúrate de contactar a un punto
de contacto en la UE. Es importante que todas las consultas relacionadas con la seguridad se realicen a través de
los canales adecuados.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de la funcionalidad y los
beneficios del BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS alto) de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour le BLK LBL
BIPOD AR10 (DPMS high)

Introduction
Merci d'avoir choisi le BLK LBL BIPOD AR10. Ce guide a été élaboré pour vous fournir des informations essentielles
sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre bipod. Veuillez lire attentivement ces instructions pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le bipod est utilisé uniquement avec des fusils AR10 compatibles.
Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant d'installer le bipod.
Gardez le bipod hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez jamais votre fusil avec le bipod monté sans surveillance.
Inspectez régulièrement le bipod pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous déployez le bipod, assurezvous qu'il est complètement verrouillé en place avant de tirer.
Évitez de tirer sur des surfaces instables ou en pente qui pourraient compromettre la stabilité du bipod.
Ne tentez pas de modifier le bipod ou de l'utiliser d'une manière non prévue par le fabricant.
Si vous ressentez une résistance lors de l'ajustement des jambes, ne forcez pas ; vérifiez qu'il n'y a pas
d'obstruction.
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre fusil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre fusil est déchargé et posé sur une surface plane.
Fixation du Bipod :

Retirez le canon existant si nécessaire.
Installez le nouvel écrou de canon inclus en utilisant une clé à molette standard.
Fixez le bipod à l'écrou de canon.

Vérification : Assurezvous que le bipod est solidement fixé avant de l'utiliser.

Utilisation

Déploiement des Jambes : Tirez les jambes du bipod vers le bas jusqu'à ce qu'elles se verrouillent en place.
Ajustement : Utilisez la rotule pour ajuster l'angle et le niveau du bipod selon vos besoins.
Stabilisation : Une fois en position, assurezvous que le bipod est stable avant de commencer à tirer.
Rangement : Lorsque vous ne l'utilisez pas, pliez les jambes vers l'arrière pour un rangement facile.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le bipod avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium et en acier inoxydable.
Si le bipod est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client du
fabricant. Vous trouverez les informations de contact sur l'emballage du produit ou sur le site Web du fabricant.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité et d'utilisation, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle
des autres lors de l'utilisation de votre BLK LBL BIPOD AR10. Pour toute question, n'hésitez pas à consulter les
ressources supplémentaires fournies par le fabricant.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BLK LBL
BIPOD AR10 (DPMS high)

Introduzione
Grazie per aver scelto il BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). Questo bipod è progettato per migliorare la stabilità e
l'accuratezza della tua arma, rendendo le tue sessioni di tiro più sicure ed efficaci. È importante seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il bipod solo con armi compatibili, in particolare con fucili AR10.
Controlla regolarmente il bipod per eventuali danni o usura.
Non utilizzare il bipod se presenta segni di danno o malfunzionamenti.
Mantieni il bipod e l'arma in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il bipod, assicurati che sia posizionato su una superficie stabile e piana.
Non sovraccaricare il bipod con pesi superiori a quelli raccomandati.
Evita di utilizzare il bipod in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la stabilità.
Non tentare di modificare o riparare il bipod da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato per assistenza.
Durante l'uso, mantieni sempre il controllo dell'arma e non puntarla verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bipod

Rimuovi il bipod dalla confezione e assicurati che tutti i componenti siano presenti.
Utilizza la chiave per armieri per montare il dado del barilotto incluso sul ricevitore superiore conforme
allo standard milspec.
Assicurati che il bipod sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti indesiderati.

Utilizzo del Bipod

Estendi le gambe del bipod fino alla lunghezza desiderata.
Posiziona il fucile in modo che il barilotto passi attraverso il design innovativo del bipod.
Regola il pan e il cant del bipod per ottenere la posizione di tiro desiderata.
Quando non in uso, piega le gambe del bipod verso il retro per una facile conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e acciaio inossidabile.
Non gettare il bipod insieme ai rifiuti domestici. Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento corretto.
Ricicla il bipod quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per domande, consulta il sito web ufficiale del produttore o
contatta il tuo rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per ricevere assistenza.

Grazie per aver scelto il BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania bipodu BLK
LBL BIPOD AR10 (DPMS high)

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami oraz wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z bipodu będzie zarówno bezpieczne, jak i
komfortowe.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem bipodu zapoznaj się z instrukcjami obsługi.
Używaj bipodu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj bipodu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj bipod w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamontowany przed jego użyciem.
Sprawdź, czy nogi bipodu są stabilne i dobrze zablokowane.
Nie przeciążaj bipodu. Używaj go zgodnie z zaleceniami producenta.
Unikaj używania bipodu w trudnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego stabilność.
Nie używaj bipodu w miejscach, gdzie może on wpaść w niebezpieczne lub nieprzewidywalne sytuacje.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż bipodu

Upewnij się, że posiadasz odpowiedni klucz do montażu (standardowy klucz do zamków).
Zdejmij istniejący zamek z górnej części broni.
Zamontuj nowy zamek bipodu na górnym elemencie broni, upewniając się, że jest dobrze dokręcony.
Sprawdź, czy bipod jest stabilny i pewnie zamocowany.

Użycie bipodu

Rozłóż nogi bipodu, upewniając się, że są zablokowane w odpowiedniej pozycji.
Umieść broń w bipodzie, tak aby środek ciężkości był wyważony.
Dostosuj kąt nachylenia i poziomowanie bipodu, korzystając z funkcji pan i cant.
Używaj bipodu tylko w warunkach, które są zgodne z jego przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Bipod należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Zwróć uwagę na materiały, z których został wykonany bipod (aluminium i stal nierdzewna), aby zapewnić ich
odpowiednią utylizację.
W przypadku wątpliwości skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się gospodarką odpadami.

Informacje kontaktowe
W celu uzyskania dalszej pomocy lub informacji dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie bipodu
BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego korzystania z produktu!
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BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high) Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high) bipodin. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eikä muuhun käyttöön.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että bipodin jalat ovat täysin taitettuina, kun et käytä sitä, jotta ne eivät tartu vaatteisiin tai esteisiin.
Käytä bipodia vain tasaisella pinnalla, jotta se pysyy vakaana.
Varmista, että aseesi on turvallisesti kiinnitetty bipodiin ennen käyttöä.
Älä yritä säätää bipodia tai sen osia, kun ase on sen päällä.
Huomioi ympäristösi ja varmista, että sinulla on riittävä tila ampua turvallisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien standardi asehuoltovälineet.
Irrota aseesi piippu ja varmista, että se on turvallinen.
Asenna mukana tuleva uusi piippupultti aseesi milspec yläosan vastaanottimeen.
Kiinnitä BLK LBL Bipod tiukasti paikalleen.
Varmista, että bipodin jalat ovat täysin taitettuina ennen kuin siirryt seuraavaan vaiheeseen.

Käyttö

Aseta ase bipodiin siten, että se istuu tukevasti.
Säädä bipodin jalkojen pituus tarpeen mukaan.
Hyödynnä 40 asteen panoraama ja 15 asteen kallistussäätöä tarkkaillessasi kohteita.
Kun et käytä bipodia, taittaminen taaksepäin on helppoa ja se pysyy tasaisena.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Kierrätä metalliosat, jos mahdollista, ja hävitä muoviosat asianmukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high) bipodin. Oikein käytettynä se tarjoaa sinulle erinomaisen
tarkkuuden ja vakauden ampumissessioissasi.
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Säkerhetsinstruktioner för BLK LBL BIPOD AR10
(DPMS high)

Introduktion
Tack för att du valt BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). Denna bipod är designad för att öka stabiliteten och
noggrannheten vid skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs noggrant
igenom följande säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera bipoden regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Håll bipoden och dess delar borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd bipoden endast med AR10rifles som är kompatibla med den.
Se till att gasblocket på din rifle är lågt profilerat för korrekt installation.
Undvik att använda bipoden i ogynnsamma väderförhållanden som kraftig vind eller regn.
Kontrollera att benens fällmekanism fungerar korrekt innan användning.
Var medveten om omgivningen och se till att inget hinder blockerar bipodens rörelse.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bipoden:

Ta bort den befintliga barrel nut från din AR10rifle.
Montera den nya barrel nut som medföljer bipoden med en standard armorers wrench.
Se till att barrel nut är ordentligt åtdragen.

Montering av bipoden:

Sätt bipoden på barrel nut och se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att bipoden är stabil innan du använder den.

Användning av bipoden:

Fäll ut benen på bipoden genom att trycka på fällmekanismen.
Justera benen för att passa din skjutställning och se till att bipoden är i nivå.
Använd den integrerade svängbara led som tillåter 40 graders panorering och 15 graders lutning för att
justera din sikte.
När du är klar, fäll tillbaka benen för att förhindra att de fastnar i kläder eller omgivning.

Avfallshantering
Avfallshantering av bipoden bör ske enligt lokala föreskrifter.
Om bipoden är skadad eller inte längre i bruk, vänligen återvinn materialet där det är möjligt.
Undvik att slänga bipoden i vanliga avfallsbehållare för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare.

Tack för att du säkerställer en säker och effektiv användning av din BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high).
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Návod k bezpečnému používání bipodu BLK LBL
BIPOD AR10

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS high). Tento produkt byl navržen s cílem
poskytnout vám stabilitu a přesnost při střelbě. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a varování uvedené v tomto návodu.
Ujistěte se, že bipod je správně namontován a zajištěn na vaší zbrani před každým použitím.
Nepoužívejte bipod, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte bipod a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci se zbraní a bipodem dodržujte všechny bezpečnostní zásady pro práci se střelnými zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím bipodu se ujistěte, že je zbraň vybavena nízkoprofilovým plynovým blokem.
Při skládání nohou bipodu se ujistěte, že se nezaseknou do oblečení, vybavení nebo větví.
Při střelbě z pohybu nebo z překážek používejte bipod pouze v případě, že je zajištěn a stabilní.
Dbejte na to, abyste při manipulaci s bipodem a zbraní dodržovali bezpečnostní vzdálenosti a zásady.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bipodu:

Před instalací se ujistěte, že máte k dispozici potřebné nástroje (standardní klíč pro armády).
Odstraňte stávající matice z hlavice vaší zbraně.
Namontujte náhradní matice na jakoukoli milspec horní část zbraně.
Ujistěte se, že je bipod správně zajištěn a stabilní.

Použití bipodu:

Před střelbou nastavte nohy bipodu do požadované výšky a zajistěte jejich stabilitu.
Při střelbě se ujistěte, že je zbraň v rovné poloze a bipod je správně umístěn.
Pokud je to možné, používejte bipod na pevném a stabilním povrchu pro maximální přesnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu dodržujte místní předpisy a doporučení pro ekologickou likvidaci kovových a plastových
materiálů.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné, pro snížení ekologického dopadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, neváhejte se obrátit na
oficiální zákaznickou podporu výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu,
včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání bipodu BLK LBL BIPOD AR10.


